














Carus 9.219

An dem Tag, an dem du mich lieben wirst

Das sanfte Murmeln deiner Seufzer streichelt meinen Traum.
Wie lacht doch das Leben, wenn deine schwarzen Augen mich
liebend betrachten!
Dein sanftes Lächeln beschützt mich, es ist wie ein Lied,
das meine Wunden heilt, alles vergessen lässt.
An dem Tag, an dem du mich lieben wirst,
wird die Rose, die dich schmückt, ihr schönstes Festgewand anlegen
und die Glocken werden dem Wind erzählen, dass du die Meine bist,
und die Springbrunnen werden sich liebestoll gebärden.
In der Nacht, in der du mich lieben wirst, werden die Sterne
vom Blau des Himmels eifersüchtig auf uns herabschauen
und ein geheimnisvoller Glanz wird sich in deinem Haar einnisten,
ein neugieriges Glühwürmchen, es wird sehen, dass du mein Trost bist.
An dem Tag, an dem du mich lieben wirst, wird es nur Harmonie geben,
wird die Morgenröte erstrahlen und die Quelle munter sprudeln.
Die ruhige Brise wird ein Raunen von Melodien bringen
und die Quellen werden ihren kristallenen Gesang anstimmen.
An dem Tag, an dem du mich lieben wirst,
wird der Singvogel noch bezaubernder singen,
das Leben wird blühen, es wird kein Leid mehr geben. 

Alfredo Le Pera
Übersetzung: Werner Pfaff, revidiert von Ursula Stieglitz

On the day you will love me

The gentle murmur of your sighs caresses my dream.
How life laughs when your black eyes regard me with love!
Your gentle smile keeps me safe, it is like a song
that heals my wounds, makes me forget everything.
On the day you will love me,
the rose adorning you will put on its finest dress,
and the bells will tell the wind that you are mine,
and the fountains will play in a delirium of love.
On the night you will love me, the stars will
look down enviously at us from heaven's azure,
and a mysterious gleam will nestle in your hair,
an inquisitive glow-worm, it will see you are my comfort.
On the day you will love me, there will be only harmony,
the rising sun will spread its rays and the stream will gush merrily.
The tranquil breeze will bring a rustling of melodies,
and streams will strike up their crystal song.
On the day you will love me,
the song-bird will sing more magically,
life will blossom, there will be no more sorrow.

Alfredo Le Pera
Translation: Peter Palmer
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